
MODELO:  
MXSFCS31CG

Importado por:
DJGM, S.A. DE C.V. ( Dorel México )        
R.F.C. DJG-140305-GN9  
Gabriel Mancera No. 1041 Col. Del Valle. C.P. 03100, Benito 
Juárez. Ciudad de México, México, Tel.: (55) 6719-9202 

Para niños de  0 meses y hasta un peso máximo de 36 kg 

Las imágenes solo son ilustrativas. Los estilos y colores pueden 
variar. El producto puede no incluir accesorios en algunos 
modelos. Los accesorios son sólo ilustrativos en algunos modelos.

DJGM, S.A. DE C.V.     
R.F.C. DJG-140305-GN9  
Gabriel Mancera No. 1041 Col. Del Valle. C.P. 
03100, Benito Juárez. México, Ciudad de 
México. Tel.: (55) 6719-9202 

POLIZA DE GARANTIA  SOLO PARA MEXICO 

DJGM, S.A. DE C.V. ( DOREL MEXICO ). Garantiza este producto en 
todas y cada una de sus partes contra defectos de fábrica y mano de obra 
por 3 meses, contados a partir de la fecha de compra. 

PARA APLICAR LA GARANTIA: 
Favor de presentar esta póliza debidamente sellada por la tienda y 
la factura o comprobante de compra junto con el producto, en el lugar 
donde lo adquirió o en el domicilio del Centro de Servicio especificado en 
esta garantía. 

Los gastos de transportación del producto serán erogados razonablemente 
por la empresa cuando el producto este dentro de la cobertura de la 
garantía y por las razones en que aplique. 

Para adquirir partes y refacciones puede hacerlo directamente en el 
Centro de Servicio autorizado. 

CASOS EN QUE NO APLICA LA GARANTIA: 
Cuando el producto se hubiera utilizado en condiciones diferentes a las 
normales y para el uso que está destinado.  

Cuando el producto no se hubiera utilizado de acuerdo con las 
especificaciones normales de uso y basado en el instructivo incluido en el 
mismo.  

El producto ha sido reparado o modificado por personas o en lugares 
diferentes al Centro de Servicio indicado en esta Garantía. 

CENTRO DE SERVICIO Y VENTA DE REFACCIONES 
Av. Jesús del Monte No. 41 Piso 5, Col. Ex Hda Jesús de Monte, 
C.P. 52764 Huixquilucan, Edo. De México,  México, Tel. (55) 6719-9202

PRODUCTO:  MARCA: 

MODELO: FECHA DE 
COMPRA: 

Autoasiento 
Convertible
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Posición del autoasiento en el vehículo

Nunca coloque a un niño mirando hacia atrás en un 
autoasiento con una bolsa de aire frontal activa.  

No seguir estas advertencias puede producir lesiones graves o la 
muerte de su niño. 

- Revise el manual del propietario del vehículo para mayor
información sobre el uso de bolsas de aire y asientos de
seguridad para niños.

- Para vehículos sin asiento trasero, consulte el manual del
propietario.

- Revise el cinturón del vehículo o del sistema LATCH antes de
usar el autoasiento de seguridad. Úselo solamente si se puede
ajustar correctamente y de manera segura.

- Este autoasiento de seguridad debe estar firmemente sujetado
al vehículo con correas aun cuando no está en uso. Un
autoasiento de seguridad que no está correctamente sujetado
puede lesionar a las personas que viajan.

- No use un autoasiento de seguridad que haya estado en
un accidente. Obtenga un nuevo autoasiento de seguridad.

- No utilice autoasiento infantil sin la almohadilla del asiento.

Uso del autoasiento de seguridad

- Nunca saque a su hijo del asiento de seguridad mientras 
el vehículo está en movimiento.  Nunca deje a su niño solo.

- Sentar a su niño en un asiento de seguridad caliente 
puede ocasionarle quemaduras.

- No use un asiento de seguridad con partes dañadas o 
faltantes.

- No use arneses que tengan correas deshilachadas o 
dañadas.
- No lubrique las hebillas ni los mecanismos de seguridad.

- No reemplace partes ni trate de modificar el asiento de 
seguridad de ninguna forma.

- No use ningún accesorio para el asiento de seguridad que 
no esté aprobado por Dorel Juvenile Group.

- No permita que ningún niño juegue con este asiento 
de seguridad. No es un juguete.

- No retire ni cubra ninguna de las etiquetas de advertencia ni 
las otras etiquetas del asiento de seguridad.

- Se puede usar para niños de 0 meses hasta 36 kg.

Cuidado de la Funda: Lavar a mano con agua tibia, enjuagar y 
dejar secar al aire. No utilice lejía o productos de limpieza 
fuertes. No lavar en seco.

ADVERTENCIA
No utilice retención infantil sin la almohadilla del asiento. 

ADVERTENCIAS

Instalación en el vehículo
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Cinturón de regazo y  diagonal 
Correcto / Adecuado

Cinturón de regazo ajuste 
Incorrecto / No adecuado

Siempre verifique que las 
correas de los hombros estén 
a la altura correcta para su 
hijo.
Los hombros del niño siempre 
deben estar roscados a través 
de las ranuras de la cubierta y 
del armazón del asiento que 
estén más cerca de la parte 
superior de los hombros de su 
niño.

No demasiado bajo

No demasiado alto

Si correcto

No use este autoasiento para niños en asientos 
de pasajeros equipadas con airbag activo

APLICACION DEL VEHICULO AJUSTANDO EL SISTEMA DE CINTURONES

Altura correcta de la correa del hombro



Paso 1. Presione la palanca de 
ajuste del arnés y tire la 
correa hacia adelante para 
crear holgura.

Paso 2. Gire el asiento, 
desde la parte trasera y 
retire la correa de la placa  
de metal.

Paso 3. Tire de los extremos 
de las correas a través de las 
ranuras en la parte delantera 
del asiento e insértelos en las 
ranuras deseadas.

Paso 4. Verifique que las 
correas del arnés estén 
insertadas en las mismas 
ranuras en cada lado 
del asiento y asegúrese de que 
no estén torcidas.

Paso 5. Juntar las dos 
secciones metálicas de los 
conectores de la hebilla.

Paso 6. Coloque los dos 
conectores de la hebilla en la 
ranura en la parte superior de 
la hebilla hasta que "encajen" 
en su lugar.

Paso 2. Siempre verifique que 
el arnés esté correctamente 
bloqueado tirando de las 
correas de los hombros hacia 
arriba.

Paso 3. Ajusta las correas de 
los hombros y la altura del 
reposacabezas.

- Ajuste el sistema de arnés cómodamente cada vez que coloque a su hijo en 
el asiento de seguridad para niños.

- Compruebe que no haya correas torcidas, junte las dos piezas metálicas 
y colóquelas en la hebilla.

- Apriete las correas del arnés lo más fuerte posible sin causar molestias a su 
hijo.

Paso 1. Coloque al niño en 
el sistema de retención infantil.

Cambio de la altura de la correa de hombro

Paso 4. Para liberar el 
arnés, presione el botón en 
la hebilla.
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Paso 2. Tire de la parte de atrás 
del cinturón de seguridad del 
vehículo hasta que esté 
totalmente extendido y coloque la 
parte de la pestaña a través del 
gancho de la base (de arriba a 
abajo) de un lado y por el gancho 
(de abajo hacia arriba) en el 
otro lado y asegure el cinturón.  
Asegúrese de que el cinturón 
de regazo está debajo de la base. 
Al mismo tiempo, coloque el 
cinturón diagonal en la guía 
del reposacabezas.

Paso 1. Cuando el asiento 
infantil se utiliza en la 
posición orientada hacia atrás 
el asiento para niños  debe de 
estar completamente reclinada.

Coloque la marca azul en la 
base del asiento para niños 
como referencia.

Paso 3. Ajuste el cinturón de 
seguridad del vehículo tirando 
primero de la sección de 
regazo y luego de la parte 
diagonal a lo largo de la 
dirección que se muestra en la 
imagen. Asegúrese de que 
no haya ninguna torsión.

Paso 4. Coloque a su hijo en el 
asiento de seguridad para niños, 
asegúrese de que la correa 
para el hombro se encuentre a 
la altura correcta de su hijo.

Utilizando para el  grupo 0+ (0-13 kg)

Paso 1. Coloque el asiento 
para niños firmemente contra 
el respaldo del asiento del 
vehículo orientado 
hacia adelante.

Paso 2. Tire de la sección diagonal y 
del regazo del cinturón de 
seguridad hasta que esté 
completamente extendido. Coloque 
la parte diagonal del cinturón de 
seguridad del vehículo a través de la 
guía del reposacabezas mientras 
coloca el cinturón de regazo a 
través de la ranura marcada. 
Coloque las 2 partes (diagonal y 
cinturón de regazo) en la parte 
posterior que pasa de un lado al otro.

Realice una verificación de seguridad para una instalación segura cada 
vez que maneje con su niño, gire y tire del asiento de seguridad para 
niños hacia adelante y hacia los lados asegurándose de que el cinturón 
del vehículo no se alarga y no se mueva fácilmente.
Para liberar el asiento para niños, siga las instrucciones anteriores en 
orden inverso.
Atención: es el ángulo de inclinación más adecuado para el grupo 0+

Utilizando para el grupo 1 (9-18 Kg)
Cuando el asiento para niños se utiliza en la posición 
orientada hacia adelante.
Recline el asiento para niños en la posición adecuada (1 ó 2). Por favor, 
consulte la marca roja en la base del asiento para niños como 
referencia.
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Paso 3. Apriete el cinturón de 
seguridad del vehículo tirando 
primero del regazo y luego a lo largo 
de la dirección como se muestra en la 
imagen. Asegúrese de que no exista 
ninguna torsión en el cinturón.

Paso 4. Coloque a su hijo en el 
asiento de seguridad para 
niños, asegúrese de que 
la correa para el hombro 
se encuentre a la derecha 
de su hijo.

Paso 1. Coloque el autoasiento 
para niños firmemente contra el 
respaldo del asiento del 
vehículo orientado 
hacia adelante.

Paso 2. Coloque a su hijo en el 
autoasiento, asegúrese de que la 
espalda de su hijo esté apoyada con el 
respaldo del autoasiento. 
Saque el cinturón de seguridad del 
vehículo de 3 puntos y coloque el 
cinturón diagonal que atraviesa la ranura 
marcada en rojo. Asegúrese de que 
tanto la parte diagonal como la de la 
vuelta vayan por la ranura marcada en 
rojo en el otro lado antes de abrochar 
el cinturón del vehículo.

Realice una verificación de seguridad para una instalación segura cada vez que 
maneje con su niño, gire y tire del asiento de seguridad para niños hacia 
adelante y hacia los lados asegurándose de que el cinturón del vehículo no se 
alarga y  no se mueva fácilmente.
Para liberar el asiento para niños, siga las instrucciones anteriores en orden 
inverso.

Utilizando para el grupo 2 (15-25 Kg)

Paso 3. Apriete el cinturón del vehículo tirando 
de la sección del regazo y luego la parte diagonal 
a lo largo de la dirección como se muestra en la 
imagen. Asegúrese de que no haya ninguna 
torsión en el cinturón del vehículo.

Importante: antes de colocar el asiento, retire la correa del hombro, la 
correa de la entrepierna y la correa del regazo.

Realice una verificación de seguridad para una instalación segura cada vez 
que maneje con su niño, gire y tire del asiento de seguridad para niños hacia 
adelante y hacia los lados asegurándose de que el cinturón del vehículo no se 
alarga y  no se mueva fácilmente.
Para liberar el asiento para niños, siga las instrucciones anteriores en orden 
inverso.
Atención: solo en la posición correcta para el grupo 2
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LIMPIEZA 

1.No lavar; l impiar  solo con paño humedo

2.No use cloro ni ablandadores

3.No  secar  a  maquina; seque  en  modo  natural

4.No  planchar  en seco ni   al   vapor

5.No  lavar en seco

14
15

Coloque el asiento para 
niños firmemente contra el 
respaldo del asiento del 
vehículo orientado hacia 
adelante.

Coloque el asiento para niños firmemente 
contra el respaldo del asiento orientado 
hacia adelante del vehículo, asegúrese de 
que la espalda de su hijo esté plana contra 
el respaldo del asiento para niños. Saque el 
cinturón de seguridad del vehículo de 3 
puntos y coloque el cinturón diagonal que 
atraviesa por el reposacabezas, mientras 
que el cinturón de seguridad atraviesa la 
ranura marcada en rojo. Asegúrese de que 
las partes diagonales y de la vuelta vayan a 
través de la ranura marcada en rojo en el 
otro lado antes de abrochar el cinturón del 
vehículo.

Paso 3. Apriete el cinturón del 
vehículo tirando primero de la sección 
y luego de la parte diagonal a lo 
largo de la dirección, como muestra 
la imagen, asegúrese de que no 
haya ninguna torsión en el cinturón 
del vehículo.
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	6. Cintur6n de segurldad:Suministrado para mantener seguro a su nifio,debe utilizarlo siempre.
	7.Alturas delAslento:para ajustar la altura del asiento, presione ambos botones de ajuste altura (a) para subir o bajar el asiento.
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